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Op 25 april 2014 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de 
Staatssecretaris voor Sociale Zaken en Gezinnen verzocht binnen een termijn van vijf werkdagen 
een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 6 maart 1979 tot bepaling van de voorwaarden waaronder kinderbijslag 
wordt verleend ten behoeve van het kind dat verbonden is door een leerovereenkomst’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 29 april 2014. De kamer was 
samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 
Wouter PAS, staatsraden, Marc RIGAUX en Michel TISON, assessoren, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Wendy DEPESTER, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Wilfried VAN VAERENBERGH, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 5 mei 2014. 

* 

Le 25 avril 2014, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 
Secrétaire d’État aux Affaires sociales et aux Familles à communiquer un avis, dans un délai de 
cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 6 mars 1979 fixant 
les conditions auxquelles les allocations familiales sont accordées en faveur de l’enfant lié par un 
contrat d’apprentissage’. 

Le projet a été examiné par la chambre le 29 avril 2014. La chambre était 
composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 
Wouter PAS, conseillers d’État, Marc RIGAUX et Michel TISON, assesseurs, et Wim GEURTS, 
greffier. 

Le rapport a été présenté par Wendy DEPESTER, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Wilfried VAN VAERENBERGH, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 5 mai 2014. 

* 
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1. Rekening houdend met het ogenblik waarop dit advies gegeven wordt, vestigt de 
Raad van State de aandacht van de regering op het feit dat de ontstentenis van de controle die het 
Parlement krachtens de Grondwet moet kunnen uitoefenen, tot gevolg heeft dat de regering niet 
over de volheid van haar bevoegdheid beschikt. Dit advies wordt evenwel gegeven zonder dat 
wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de 
afdeling Wetgeving geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens welke de 
regering in aanmerking kan nemen als ze te oordelen heeft of het vaststellen of het wijzigen van 
een verordening noodzakelijk is. 

2. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven 
tot staving van het spoedeisende karakter ervan. 

 In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd 
door de omstandigheid dat 

“[cet arrêté royal] en projet, qui [détermine] dans quelle mesure les revenus des 
travailleurs salariés et indépendants sont pris en compte dans le cadre de la Loi générale 
relative aux allocations familiales (LGAF), [participe] à la bonne exécution de la LGAF 
qui réalise l’harmonisation des régimes d’allocations familiales des travailleurs salariés et 
des travailleurs indépendants telle qu’évoquée dans l’accord de gouvernement fédéral du 
l er décembre 2011. Cette loi entrant en vigueur le 30 juin 2014, il convient que [le 
présent arrêté produise ses] effets à cette même date et que dès lors [ce texte soit 
promulgué] sans délai.” 

* 

3. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
heeft de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot het onderzoek van de bevoegdheid van de 
steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven 
vormvereisten is voldaan. 

* 

4. De bij artikel 1, 1°, a), beoogde vervanging dient ook betrekking te hebben op de 
zinsnede “, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 29 van 15 december 1978”, die thans 
voorkomt in artikel 1, eerste lid, van het koninklijk besluit van 6 maart 1979. Artikel 1 van het 
ontwerp dient in die zin te worden aangepast. 
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1. Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil d’État attire 
l’attention du gouvernement sur le fait que l’absence du contrôle qu’il appartient au Parlement 
d’exercer en vertu de la Constitution a pour conséquence que le gouvernement ne dispose pas de 
la plénitude de ses compétences. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il soit examiné si le 
projet relève bien des compétences ainsi limitées, la section de législation n’ayant pas 
connaissance de l’ensemble des éléments de fait que le gouvernement peut prendre en 
considération lorsqu’il doit apprécier la nécessité d’arrêter ou de modifier des dispositions 
réglementaires. 

2. Selon l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 
12 janvier 1973, la demande d’avis doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère urgent.  

 En l’occurrence, l’urgence est motivée par la circonstance que : 

« [cet arrêté royal] en projet, qui [détermine] dans quelle mesure les revenus des 
travailleurs salariés et indépendants sont pris en compte dans le cadre de la Loi générale 
relative aux allocations familiales (LGAF), [participe] à la bonne exécution de la LGAF 
qui réalise l’harmonisation des régimes d’allocations familiales des travailleurs salariés et 
des travailleurs indépendants telle qu’évoquée dans l’accord de gouvernement fédéral du 
l er décembre 2011. Cette loi entrant en vigueur le 30 juin 2014, il convient que [le 
présent arrêté produise ses] effets à cette même date et que dès lors [ce texte soit 
promulgué] sans délai ». 

* 

3. Conformément à l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, la 
section de législation a dû se limiter à l’examen de la compétence de l’auteur de l’acte, du 
fondement juridique et de l’accomplissement des formalités prescrites. 

* 

4. Le remplacement visé par l’article 1er, 1°, a), doit également porter sur le membre 
de phrase « , modifié par l’arrêté royal n° 29 du 15 décembre 1978 », qui figure actuellement à 
l’article 1er, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 6 mars 1979. L’article 1er du projet sera adapté en ce 
sens. 

 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 


